
Installation and Technical InformationBEGA

Replacement Parts

In the interest of product improvement, BEGA reserves the right to make technical changes without notice.

Accessories
Please refer to the appropriate
accessory installation sheet for
further instruction when applicable.

Linear Wiring Box 	       19 537
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Figure 1

Surface wall LED 50 068
Tools Required:

Hex key
Philips medium screwdriver

Weight: 6.61 lbs.

Dimensions
A:    23-3/4 ”

B:    3-1/8 ”

C:    4-1/2 ”

Relamping/Maintenance
Unscrew lens from luminaire base. Clean glass and 
luminaire using only solvent-free cleansers.  Replace 
lens.
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Description

Glass
Driver (120-277V)
 
LED module (3000K) 
	            (x2)
	            (x2) 

LED module (4000K)  
	            (x2) 
	            (x2)

Notice to Installer for 50 068:
1. See page 2 for specific product safety warnings. 
2. For wall applications only.
3. For attachment to wall over separate small opening linear wiring box (19 537 	     	
    provided by BEGA).
4. NOTE: LEDs are high-quality electronic components!  Please avoid 		      	
    touching them directly during installation. 
5. Carefully secure glass before removing luminaire end cap during installation, as it is 	
    detached from opposite end of base. 

NOTE: LEDs are high-quality electronic components!  Please avoid touching them 	
            directly during installation. 

50 068 - 19 537 wiring box installation: 

Hollow (stud) wall construction - Secure wiring box to wood or metal horizontal blocking 	
	 as shown in the submittal drawings. Connect conduit to wiring box (if needed) 	
	 and pull wires for electrical connections to be made later.
Poured concrete construction - Attach wiring box to the concrete form. Connect conduit 	
	 to wiring box (if needed) and pull wires for electrical connections to be made 	
	 later.  Pour concrete and remove form.  
IMPORTANT: Do not pour concrete directly onto box!

50 068 - installation:
1. Undo set screw in luminaire cap and carefully remove glass lens from luminaire base.
2. Feed connector supply wiring through luminaire base.
3. Make supply wiring connections inside the linear wiring box:
	 MAIN VOLTAGE SUPPLY WIRE TO BLACK LUMINAIRE WIRE
	 NEUTRAL (COMMON) SUPPLY WIRE TO WHITE LUMINAIRE WIRE
	 GREEN GROUND WIRE TO GREEN LUMINAIRE WIRE. 
    Dimming (if applicable):
	 DIMMING CONTROL WIRE (+) TO POSITIVE DRIVER DIM CONTROL WIRE
	 DIMMING CONTROL WIRE (-) TO NEGATIVE DRIVER DIM CONTROL WIRE
4. Attach the luminaire base directly to the wall using appropriate hardware (by others).
5. Replace lens and lock into place by tightening set screw. 

Part No

112763.1
75969-01
 

LED-0626/930 
LED-0627/930
 

LED-0626/940
LED-0627/940 
 

Lamp: 	 19.6W LED Module

Leuchtmittel
Modul-Anschlussleistung 19,6 W
Leuchten-Anschlussleistung 23,8 W
Bemessungstemperatur ta = 25 °C
Umgebungstemperatur ta max = 35 °C

50 068.3
Modul-Bezeichnung
2x LED-0626/930 + 2x LED-0627/930
Farbtemperatur 3000 K
Farbwiedergabeindex Ra > 90
Modul-Lichtstrom 2690 lm
Leuchtenlichtstrom  1916 lm 
Leuchten-Lichtausbeute  80,5 lm / W 
 
50 068.3 K4
Modul-Bezeichnung
2x LED-0626/940 + 2x LED-0627/940
Farbtemperatur 4000 K
Farbwiedergabeindex Ra > 90
Modul-Lichtstrom 2780 lm
Leuchtenlichtstrom  1980 lm 
Leuchten-Lichtausbeute  83,2 lm / W

Lamp
Module connected wattage 19.6 W
Luminaire connected wattage 23.8 W
Rated temperature ta = 25 °C
Ambient temperature ta max = 35 °C

50 068.3 
Module designation
2x LED-0626/930 + 2x LED-0627/930
Colour temperature 3000 K
Colour rendering index Ra > 90
Module luminous flux 2690 lm
Luminaire luminous flux  1916 lm 
Luminaire luminous efficiency  80,5 lm / W 
 
50 068.3 K4
Module designation
2x LED-0626/940 + 2x LED-0627/940
Colour temperature 4000 K
Colour rendering index Ra > 90
Module luminous flux 2780 lm
Luminaire luminous flux  1980 lm 
Luminaire luminous efficiency  83,2 lm / W

Lampe
Puissance raccordée du module 19,6 W
Puissance raccordée du luminaire 23,8 W
Température de référence ta = 25 °C
Température d’ambiance ta max = 35 °C

50 068.3
Marquage des modules
2x LED-0626/930 + 2x LED-0627/930
Température de couleur 3000 K
Indice de rendu des couleurs Ra > 90
Flux lumineux du module 2690 lm
Flux lumineux du luminaire  1916 lm 
Rendement lum. d’un luminaire  80,5 lm / W 
 
50 068.3 K4
Marquage des modules
2x LED-0626/940 + 2x LED-0627/940
Température de couleur 4000 K
Indice de rendu des couleurs Ra > 90
Flux lumineux du module 2780 lm
Flux lumineux du luminaire  1980 lm 
Rendement lum. d’un luminaire  83,2 lm / W

Lichttechnik
Leuchtendaten für das Lichttechnische  
Berechnungsprogramm DIALux für  
Innenbeleuchtung, sowie Leuchtendaten im  
EULUMDAT und im IES-Format finden Sie auf  
unserer Website www.glashuette-limburg.de.

Light technique
Luminaire data for the light planning program  
DIALux for indoor lighting as well as luminaire  
data in EULUMDAT and IES-format you will  
find on our website  
www.glashuette-limburg.com.

Technique d'éclairage
DIALux est un programme de calcul d'éclairage  
pour l'éclairage intérieur. Vous le trouverez sur  
le site www.glashuette-limburg.com ainsi que  
les données des luminaires aux formats  
EULUMDAT et IES.

Anschlussgehäuse
Jointing sleeve
Boîtier de connexion

20

 

Montage
Drehteil mit Innensechskant SW 5 in der
Verschlusskappe lösen und Kappe abziehen.
Das Opalglas kann nun zusammen mit der
elektrischen Einrichtung nach vorne
geschwenkt werden. Opalglas abnehmen.
Gebrauchslage der Leuchte “Pfeil unten”
beachten.
Befestigungslöcher im Abstand von 300 mm
in die Montagefläche bohren und beiliegende
oder andere geeignete Befestigungsschrauben
verwenden.
Zum Netzanschluss das Anschlussgehäuse 
auseinanderschrauben, Netzanschlussleitung
max. 20 mm abisolieren und durch die
Leitungseinführung in das Anschlussgehäuse
führen -siehe Abbildung-.
Schutzleiterverbindung herstellen und
elektrischen Anschluss vornehmen.
Zur digitalen Ansteuerung ist die Klemme DALI 
zu verwenden. 
Bei Nichtbelegung dieser Klemme wird die 
Leuchte mit voller Lichtleistung betrieben.
Beide Teile des Anschlussgehäuses 
zusammenschrauben.
Leuchte in die Befestigungsschrauben 
einhängen und befestigen.
Opalglas über die elektrische Einrichtung 
führen und mit der Verschlusskappe fest 
verschrauben.
Dabei auf richtigen Sitz der Dichtungen achten.

Installation
Undo hexagon socket (width across flats 5)
in the closing cap and take it off.
The opal glass can now be pivotted forward 
together with the electrical equipment.
Take off the opal glass.
Note position of application “arrow down”.
Drill mounting holes into the mounting surface - 
spacing 300 mm and use enclosed or any
other suitable fixing material.
For mains supply connection open the jointing 
sleeve, strip mains supply cable max. 20 mm 
and lead it into the jointing sleeve - see sketch.
Make earth conductor and electrical 
connection.
For digital control please use the 
connecting terminal DALI. 
In case this connector is not used the luminaire 
will be operated at full light output.
Screw both parts of the jointing sleeve together.
Hook luminaire into the fixing screws and 
tighten.
Slide opal glass over the electrical equipment 
and secure it with the closing cap.
Make sure the gaskets are positioned correctly.

Installation
Desserrer la pièce à tourner - hexagonale
(cote sur plats 5) - dans le capuchon et retirer 
le capuchon.
Le verre opale avec l’équipement électrique 
peut ainsi être pivoté à lavant.
Retirer le verre opale.
Vérifier la position d’utilisation du luminaire
“flèche en bas”.
Percer les trous de fixation avec entraxe de
300 mm dans la surface de fixation et serrer
les vis disponibles ou fournis.
Pour le raccordement électrique ouvrir la
boîte de connexion, dénuder de max 20 mm le
câble de raccordement et introduire le câble
de raccordement par l’entrée de câble dans la
boîte de connexion - voir le croquis.
Mettre à la terre et procéder au raccordement 
électrique.
Pour le pilotage numérique utiliser le bornier 
DALI.
Si ce bornier n'est pas raccordé le luminaire 
fonctionne sur la puissance maximale.
Assembler les deux parties de la boîte de 
connexion.
Accrocher le luminaire dans les vis de fixation 
et fixer.
Enfiler le verre opale sur la lampe et serrer avec 
le capuchon de fermeture.
Veiller au bon emplacement de joints.
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Product Safety Warnings:
THIS PRODUCT MUST BE INSTALLED IN ACCORDANCE WITH THE APPLICABLE INSTALLATION CODE BY A PERSON 
FAMILIAR WITH THE CONSTRUCTION AND OPERATION OF THE PRODUCT AND THE HAZARDS INVOLVED. 
SUITABLE FOR DAMP LOCATIONS. 
MIN 90°C SUPPLY CONDUCTORS.
CE PRODUIT DOIT ÊTRE INSTALLÉ SELON LE CODE D’INSTALLATION PERTINENT, PAR UNE PERSONNE QUI CONNAÎT 
BIEN LE PRODUIT ET SON FONCTIONNEMENT AINSI QUE LES RISQUES INHÉRENTS.
CONVIENT AUX EMPLACEMENTS HUMIDES.
LES FILS D’ALIMENTATION 90°C MIN. 
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